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(dictionary). In the Information & Communications Technology (ICT) world, we call these syntax and semantics. And we
know how to deal with them; since the dawn of the Information Age we have been doing so, with technology variously
called interpreters and compilers.
That’s not even the best news—the best news is that it’s the
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semantics, a shared dictionary of ideas that we can use to
translate from one language (on-the-wire protocol) to another. All we need is a way to specify
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(MDA) – this assures openness.
4. Reuse and support of existing financial services and
technical standards – this assures lowest adoption costs.
BEYOND COEXISTENCE: INTEROPERABILITY
So far we’ve focused on the coexistence problem that has received so much attention. As much as MDMI is a solution to
the coexistence problem, it potentially has a larger benefit in
what I call the
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So far we’ve focused on the coexistence problem that has
this great value to the banking
Level Compliance, or reverse engineering.
received so much attention. As much as MDMI is a solution
community.
to the coexistence problem, it potentially has a larger benefit
in what I call the interoperability problem.
ISO 20022 has revolutionized the way the banking community shares models, enabling them to achieve the benefits of interoperability. Just as ISO 20022 can generate message formats from its shared models for the financial industry, other industries are doing the same with their message
formats from their shared models. Examples of other communities following in these footsteps are healthcare,
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MDMI significantly contributes to the reduction of risks
and costs originating from the use of multiple message
protocols. In addition, it offers a solid platform of real
semantic interoperability, which will be the basis for further innovative improvements. And finally, as with all
standards, the value of MDMI increases dramatically as
more and more MDMI maps are developed and used.
OMG is confident that MDMI can deliver this great value
to the banking community. �

